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26. 

Konrad Lather 
de$ 

Balthasar Lather’$ 
Sohn. 

 
26. 

Im Jahr Christi achtzehnhundert sech$ 
und füunfziz, den fünfzehnten November 
Abned$ gegen sieben Urh wurde, nach 
geschehener glaubhafter Anzeige dem 
Balthasar Lather, Bürger und Schneider 
dahier zu Kirtorf, von seiner Ehefrau 
Elisabetha Katharina geborenen Lather, 
da$ achte Kind geboren, ein Sohn, der 
zweite Sohn und den fünften de$ folgen= 
den Monat$ getauft, wo er den Namen: 
       Konrad  
erhielt. 
Gewatter war: 
Konrad Lather, da$ weiland Georg 
Lather, gewesener Bürger$ und Acker= 
mann$ dahier, hinterlassener Sohn de$ 
Vater$ Stiefbruder, dessen Stelle, weil 
in abwesend war, die hiesige Hebamme 
Anna Elisabetha Rullmann vertrat, 
welche gegenwärtige$ Protocoll nebst 
dem Vater und mir, dem Pfarrer, 
der die Taufe verrichtet, unterschrieben 
hat. 

[signed] Anna Elisabetha Rullmann 
[signed] Balthasar Lather 
          [signed] Ludwig Ebal, 
                 Pfarrer 
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26. 
Konrad Lather, 

Balthasar Lather’s 
Son 

 
26 

At about seven o’clock in the evening of November 
fifteenth in the year of the Lord eighteen-hundred 
fifty-six, after a credible report, the eighth child and 
second son was born to Balthasar Lather, citizen and 
tailor here, and his wife Elisabetha Katharina née 
Lather and, on the fifth of the following month, the 
child was baptized and given the name: 
   Konrad 
The sponsor was: 
Konrad Lather, surviving son of the deceased Georg 
Lather, former citizen and farmer here, the father’s 
half-brother. Because he was absent, the local 
midwife, Anna Elisabetha Rullmann stood in his 
place, and signed the present document next to the 
father and me, the minister who performed the 
baptism. 
[signed] Anna Elisabetha Rullmann 
[signed] Balthasar Lather 
          [signed] Ludwig Ebal 
                          Minister 

 


